
Welcome!
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ENVIRONMENTAL
JUSTICE COUNCIL

Canales de idioma
Language Channels

Zoom - Language channels
Canales de idioma

Elija español o inglés.
Choose Spanish or

English.



Introductions
name, pronouns, role

 Presentaciones
nombre, pronombres, 

cargo



Approval of Agenda
& Health Disparities

Council (HDC)
February 24, 2026

Minutes

Aprobación de la
Agenda y 

de las actas
de HDC del 24 de
febrero de 2026



Grounding and
Intersections

Estableciendo las
bases e

intersecciones



Environmental
Justice Council

(EJC)

Consejo de
Justicia 

Ambiental



Who We Are
Semillas de Justicia | Seeds of Justice

Acerca de nosotros

16 Voting Members
Tribes
Community
Youth
EJ Practitioners
Labor
Business

7 Agency Members

16 miembros con derecho a voto
Tribus
Comunidad
Jóvenes
Profesionales de justicia
ambiental
Trabajadores
Empresas

7 miembros de agencias

ENVIRONMENTAL
JUSTICE COUNCIL



Responsibilities
Semillas de Justicia | Seeds of Justice

Responsabilidades
Be a forum for Tribes and
communities to voice
environmental justice priorities

Provide advice on how to
incorporate environmental
justice into state government
actions

Make budget recommendations

Ser un foro en el que las tribus y
comunidades expresen sus prioridades
de justicia ambiental

Brindar consejos sobre cómo integrar
la justicia ambiental a las medidas del
gobierno estatal

Realizar recomendaciones
presupuestarias

ENVIRONMENTAL
JUSTICE COUNCIL



Things We’ve Heard
Semillas de Justicia | Seeds of Justice

Lo que hemos escuchado

Bridge Industrial Warehouse
Project
Immigrant rights
Disaggregated data
Language justice
Loss of federal protections
Farmworker health / rights
CAFO impacts in Lower
Yakima Valley (LYV)
Air quality

Proyecto de almacén de Bridge
Industrial
Derechos de los inmigrantes
Desglose de datos
Justicia en el Lenguaje
Pérdida de las protecciones federales
Derechos y salud de los trabajadores
agrícolas
Impacto de CAFO en Lower Yakima
Valley (LYV)
Calidad del aire

ENVIRONMENTAL
JUSTICE COUNCIL



What can the EJC do?
Semillas de Justicia | Seeds of Justice

¿Qué puede hacer el EJC?

Listen, discuss, and amplify
Tribal and community
concerns and solutions with
decision-makers

Identify root issues and
opportunities to address
environmental justice issues

Refer issues to state agencies 

Escuchar, debatir y compartir las
inquietudes y soluciones de las tribus
y las comunidades con los
responsables de tomar decisiones

Identificar los problemas raíz y las
oportunidades para abordar los
problemas de justicia ambiental

Comunicar los problemas a las
agencias estatales 

ENVIRONMENTAL
JUSTICE COUNCIL



¿Cómo participar?
ENVIRONMENTAL
JUSTICE COUNCIL

How to get involved?
Semillas de Justicia | Seeds of Justice

Request time to speak during a
council meeting, 1:1 meetings,
or an in-person gathering

Apply for a seat on the Council

Provide public comments

Email envjustice@ejc.wa.gov in
any language

Solicitar tiempo para hablar en una
reunión del Consejo, una reunión
individual o un encuentro presencial

Postularse a un puesto en el Consejo

Brindar comentarios públicos

Enviar un correo electrónico a
envjustice@ejc.wa.gov en cualquier
idioma



Obtenga más 
información

ENVIRONMENTAL
JUSTICE COUNCIL

Learn more
Semillas de Justicia | Seeds of Justice



Health Disparities
Council (HDC)

Consejo sobre
Desigualdades

de la Salud



Acerca de nosotros

Who We Are
Semillas de Justicia | Seeds of Justice

17 Voting Members:
Chair - Governor or
Governor’s designee
2 Health Care Consumer
Representatives (community
members)
14 state agencies, boards,
and commissions

A broad network of partners in
community and government.

17 miembros con derecho a voto
Presidente - Gobernador o designado
del gobernador
2 representantes de los
consumidores de la atención médica
(miembros de la comunidad)
14 agencias estatales, mesas
directivas y comisiones

Una amplia red de socios de la
comunidad y el gobierno



Responsabilidades

Responsibilities
Semillas de Justicia | Seeds of Justice

Create a state action plan with priorities
and recommendations to eliminate
health inequities

Understand how government actions
reduce or contribute to health
inequities

Recommend ways to improve access to
culturally and linguistically appropriate
resources

Crear un plan de acción estatal con
prioridades y recomendaciones para
derribar las inequidades en la salud

Entender cómo las acciones del gobierno
estatal alivian las inequidades en la salud
o contribuyen a ellas

Recomendar maneras de mejorar el
acceso a recursos adecuados cultural y
lingüísticamente



Lo que hemos escuchado

 Things We’ve Heard
Semillas de Justicia | Seeds of Justice

Inequities across health conditions
and access to health care
Mental health care
Reproductive justice
NW Detention Center
Land, air, water pollution in LYV
Language justice
Disaggregated demographic data
Racism is a public health crisis
Health is a right

Inequidades en las afecciones de salud
y en el acceso a la atención médica
Atención para la salud mental
Justicia reproductiva
Centro de Detención del Noroeste
Contaminación del suelo, aire y agua
en LYV
Justicia en el lenguaje
Datos demográficos desglosados
El racismo como crisis de salud pública
La salud como derecho



Principios de operación

Operating Principles
Semillas de Justicia | Seeds of Justice

Embrace equity

Focus on racism

Prioritize social determinants of health

Center community

Commit to bold action

Be vigilant for unintended consequences

Trabajamos para lograr la equidad

Nos enfocamos en la lucha contra el racismo

Priorizamos los determinantes sociales de la salud

Nos centramos en la comunidad

Nos comprometemos a actuar con valentía

Nos mantenemos alertas para detectar
consecuencias no deseadas



¿Qué puede hacer el HDC?

What can the HDC do?
Semillas de Justicia | Seeds of Justice

Listen and amplify concerns and solutions
with agencies and decision-makers

Connect people and organizations to each
other and to agencies

Identify health equity issues for
collaboration and form policy
recommendations

Create shared language and priorities to
support agency coordination

Escuchar y compartir las preocupaciones y
soluciones con agencias y responsables de
tomar decisiones

Conectar a las personas y organizaciones entre sí
y con agencias

Identificar los problemas de equidad en la salud
para colaborar y brindar recomendaciones de
políticas

Crear un lenguaje y prioridades compartidos
para apoyar la coordinación entre agencias



Cómo participar

How to get involved
Semillas de Justicia | Seeds of Justice

Request time to speak during a
council meeting, 1:1 meetings, or an
in-person gathering

Provide public comments

Learn more on
www.healthequity.wa.gov

Sign up for our distribution list:
email healthequity@sboh.wa.gov

Solicitar tiempo para hablar en una reunión
del Consejo, una reunión individual o un
encuentro presencial

Brindar comentarios públicos

Obtener más información en
www.healthequity.wa.gov

Registrarse a nuestra lista de distribución
por correo electrónico:
healthequity@sboh.wa.gov



Educational
Opportunity Gap

Oversight &
Accountability

Committee
(EOGOAC)

Comité de Supervisión
y Rendición de Cuentas

sobre la Brecha de
Oportunidades

Educativas



Who We Are

Semillas de Justicia | Seeds of Justice

Acerca de nosotros

A bicameral and bipartisan committee
with representatives from communities
affected by the opportunity gap. 

Comprised of:
House & Senate 
State Ethnic Commissions
Office of Superintendent of Public
Instruction (OSPI)
Governor’s Office of the Education
Ombuds (OEO)
Federally recognized Indian tribes in
WA

Un comité bicameral y bipartidista con
representantes de comunidades afectadas por
la brecha de oportunidades 

Compuesto por:
La Cámara de Representantes y el Senado 
Comisiones étnicas estatales
Oficina del Superintendente de Instrucción
Pública (OSPI)
Oficina del Gobernador para la Defensoría
Educativa (OEO)
Tribus indígenas de WA reconocidas 

       a nivel federal



Responsibilities

Semillas de Justicia | Seeds of Justice

Responsabilidades

The EOGOAC is charged by RCW to
recommend policies and strategies to close
the opportunity gap to the:

Superintendent of Public Instruction, 
Professional Educator Standards Board
and the 
State Board of Education.

El RCW (por su sigla en inglés, Código
Revisado de Washington) encargó al
EOGOAC recomendar políticas y estrategias
para cerrar la brecha de oportunidades a las
siguientes autoridades:

Superintendente de Instrucción Pública, 
Mesa Directiva de Estándares
Profesionales para Educadores y
Mesa Directiva de Educación.



What is the “opportunity
gap”?

Semillas de Justicia | Seeds of Justice

¿Qué es la “brecha de
oportunidades”?

The opportunity gap refers to systemic
inequity in the K-12 education system that
structurally disadvantages certain
demographics of students.

The opportunity gap negatively impacts
students of color. 

When opportunity gaps exist, achievement
gaps form. 

La brecha de oportunidades refiere a la
inequidad sistémica que existe en el
sistema educativo K-12, que de manera
estructural pone en desventaja a
estudiantes de ciertos grupos
demográficos.

La brecha de oportunidades perjudica a
los estudiantes de color. 

Donde hay brechas de oportunidades
surgen brechas de logros. 



Topic areas

Semillas de Justicia | Seeds of Justice

Áreas temáticas

a) Parent and community engagement 
b) Cultural competence of educators,
curriculum and instruction
c) Prepare and recruit educators and
administrators of color
d) Programs that narrow gaps
e) Data elements that monitor progress 
f) School and school district improvement
process
g) Innovative school models 

a) Participación de los padres y la comunidad 
b) Competencia cultural de los educadores,
plan de estudios e instrucciones
c) Preparación y reclutamiento de educadores
y administradores de color
d) Programas que reducen brechas
e) Elementos informativos que monitorean el
progreso 
f) Proceso de mejora de las escuelas y distritos
escolares
g) Modelos innovadores de escuelas 



How to get involved

Semillas de Justicia | Seeds of Justice

Cómo participar

Attend monthly meetings (3  tuesday of each
month)

rd

Make public comment

Read reports and sign up for newsletters on
the website:
https://ospi.k12.wa.us/about-
ospi/workgroupscommittees/ currently-
meeting-workgroups/educationalopportunity-
gap-oversight-and-accountability-committee

Asistir a las reuniones mensuales (el 3.  martes de
cada mes)

er

Realizar comentarios públicos

Leer los informes y registrarse para recibir los
boletines informativos en nuestro sitio web:
https://ospi.k12.wa.us/about-
ospi/workgroupscommittees/ currently-meeting-
workgroups/educationalopportunity- gap-oversight-
and-accountability-committee



Discussion
What does the
ecosystem look like?
Plants or attributes of
plants
We work together to...
[our why / purpose of the
ecosystem] 

Debate
¿Cómo se ve un ecosistema?
Plantas o atributos de
plantas
Trabajamos juntos para... [el
motivo/propósito del
ecosistema] 



Large group
discussion

Debates en
grupos 
grandes



Lunch Offline

Almuerzo



Community
Spotlight

Temas destacados
en la comunidad



Public Comment

Comentarios
públicos



Alignment and
Next Steps

Alineación y
Próximos Pasos



Discussion
how we work together / Each
person/council is a part of the
ecosystem. How are the parts
working together? What does
each bring?  
we can use to overcome...
[challenges] 
Together we can... [hopes for
the future/ outcomes/actions] 

Debate
cómo trabajamos juntos/cada
persona o consejo es una parte
del ecosistema. ¿Cómo están
trabajando juntas las partes?
¿Qué aporta cada una?  
podemos usar para superar...
[obstáculos] 
Juntos podemos... [esperanzas
para el futuro/resultados/
acciones]



Closing Thoughts,
Feedback, and

Reflections

Pensamientos
finales,

Comentarios y
Reflexiones
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